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Abstract

Intizar Hussain was a prolific literary writer who wrote for almost seven decades. During this long literary

epoch, he not only created novel and fictional master pieces, but he also devoted his time for criticism,

drama, biography, columns, and translation of literary works of other languages. His work in above
mentioned literary genres consists of more than two dozen books. Except for these books, several essays

are on his credit. Along with Urdu and Persian literature, he was well versed in English and American
literatures. Most of his translations comprise of Russian Literature. Chekhov, Leo Tolstoy and Dostovsky

are his favorite writers. Thus the range of his creativity is very vast.
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Wilder did not achieve critical recognisation as a play writer until the production of “Our Town” (1938 Pulitizer Prize)

now considered a classic of American Theater. “Our Town” is the simple yet panoramic story of life as it is lived in

Governor’s corners N.H” (3)
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“Yes beautiful spot up here.” (5)
(D'e 2 (el S "
“Yes, yes, can’t complain very sad, our journey today, Samuel.” (7)
W' S Pleper ol o a bl e Sl
“Yes, yes,  always say I hate to supervise when a young person is taken.” (9)
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“You know as well I do that the dead don’t stay interested in us living people for very long. Gradually, they lose hold of
the earth.. and the ambitions they had.. and the pleasures they had.. and the things they suffered.. and the people they
loved. They get weaned away from earth... that’s the way I put it weaned away. And they stay here while the earth part of,
em burns away burns out; and all that time they slowly get indifferent to what’s joining, on in Grovers Corners. They re
waiting! They're waiting for something that they fell is coming: something important and great. Aren’t they waiting for

the eternal part in them to come out clear?” (11)
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Sam Carig, reading Simon Stimson’s epitaph

He was organist church, wasn't he! Hm, drank a lot, we used to say. Joe Stoddard:
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Nobody was supposed to know about it. He'd seen a peak of trouble.
Behind his hand
Took it own life Y’ know?
Sam Carging oh did he?
Joe Stoddard:
Hung himself'in the attie. They tried to hush it up, but of course it got around. He chose his own epy—-taph. You can see it
here. It ain’t a verse exactly.”(14)
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“Good-by, Good-by world, Good-by, Govers comers.....
Mama and papa, Good-by to clock, ticking...and Mama’s....
sunflowers, food and coffee. And new ironed dresses and hot baths.. and sleeping and waking up. Oh, earth, you are too
wonderful for
anybody to realize you.” (16)
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2. Wilder Thornton, Our Town, New York: Harper & Row Pub, 1957
3. The New Columbia Encyclopedia in one volume, 1947,P. 2976
4. Wilder Thornton, Three Plays”, New York: Harper & Row Pub, 1957
5. Our Town, P.80
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11. Our Town, P.81-82

13. Our Town: Notes Lincoln Nerbraska, “Wilder is master of words”, P. 43

14. Our Town, P. 84-85

16. Our Town, P. 100
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